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Magnifice Rector, 
Domnule Președinte al Senatului Universității, 
Stimate domnule profesor Dennis Deletant,
Distinși colegi, membri ai comunității universitare, 
Doamnelor și domnilor,
 
Sunt deosebit de onorat să prezint astăzi Laudatio pentru domnul 
profesor dr. Dennis Deletant, în cadrul acestui solemn act al Universității 
din București prin care i se conferă titlul de Doctor Honoris Causa ca 
apreciere a activității sale remarcabile în domeniul istoriei României, 
a contribuției sale remarcabile la promovarea relațiilor academice 
ale Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord cu România, 
precum și la transformarea democratică a României postcomuniste. 
Aceasta este cea mai mare onoare pe care universitatea noastră o poate 
decerna, și vă mulțumim, dragă domnule profesor Dennis Deletant, 
pentru că acceptați această distincție din partea noastră.

*
Domnul Dennis Deletant s-a născut la Norfolk în 1946, într-o Mare 
Britanie care se refăcea după Al Doilea Război Mondial. Și-a început 
studiile universitare la University of London în 1964, alegând să se 
specializeze în limba, istoria și cultura românească. Erau ani de 
deschidere relativă, când România părea să se distanțeze de Uniunea 
Sovietică și să se deschidă oarecum către Occident. Când a venit pentru 
prima dată în România în 1965, Dennis Deletant a putut vedea repede 
limitele deschiderii, rigiditățile sistemului comunist care ținea să 
controleze strict pe cetățenii acestei țări, ca și pe străinii care ajungeau 
în țară. Dincolo de experiențele uneori dezagreabile cu exponenții 
regimului, ceea ce a contat în acel moment, ca și în cei 59 de ani scurși 
de atunci, a fost spiritul pozitiv al tânărului Dennis Deletant, care 
a știut să țină cont de particularitățile oamenilor și contextelor cu 
care interacționa și să rețină partea plină a paharului. Iată un pasaj 
semnificativ din volumul În căutarea României. O aventură personală din 
‘65 până azi, publicat în ediție românească la Editura Humanitas în 2023: 
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„Prietenii mei români erau numeroși, de diverse formații și vârste. 
Se aflau printre ei scriitori, istorici, ingineri, doctori, oameni de 
la țară, oficiali ai partidului, studenți, pensionari, unguri, sași și 
evrei. Cei mai mulți erau figuri luminoase, câțiva figuri diabolice, 
dar consider un privilegiu faptul că i-am cunoscut. Prietenia cu ei 
mi-a confirmat că nu trebuie să mă încred în generalizările despre 
România, generalizări care continuă să se regăsească în parte în 
media occidentală cu referire la România lui Ceaușescu și care, 
dacă sunt acceptate, conduc la judecăți false” (pp.16-17).

Învățarea limbii române, ca și imersiunea în istoria și cultura României, 
au constituit o bază pentru cariera academică a profesorului Deletant. 
Angajat ca asistent în 1969 la prestigioasa School of Slavonic and East 
European Studies (SSEES) din cadrul University of London, el a urcat 
treptat în ierarhia academică, ajungând să îndeplinească și două 
mandate de șef al Departamentului de Limbi și Culturi Est-Europene. 
A predat totodată la Universitatea din Amsterdam (2003-2009) și 
a fost profesor la catedra „Ion Rațiu” pentru studii românești de la 
Universitatea Georgetown din Washington (2011-2020). De asemenea, 
a fost fellow la Leverhulme Foundation, la Center for Advanced 
Holocaust Studies de la United States Holocaust Memorial Museum și 
la Woodrow Wilson Center. 

Contribuțiile științifice ale profesorului Dennis Deletant sunt nume- 
roase și importante. La începutul carierei sale s-a axat pe publicarea unor 
instrumente de lucru pentru învățarea limbii române, pe medierea 
receptării scriitorilor și culturii române în lumea anglo-saxonă 
(a scris chiar introducerea la ediția engleză a volumului Exil pe o 
boabă de piper de Mircea Dinescu, publicată în 1985 la Forest Books, 
Londra) și a cercetat diverse teme de istorie medievală și cultură 
veche. Treptat, s-a apropiat de problematica istoriei contemporane, 
care a devenit dominantă în cariera sa după 1989, când și accesul la 
surse s-a îmbunătățit. 
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Dintre cărțile sale importante, care sunt fundamentale pentru cunoașterea 
istoriei contemporane a României, menționez doar câteva: Coercion and 
Dissent in Romania, 1965–1989, 1995 (traducere românească Ceaușescu 
și Securitatea, Humanitas, 1998); Communist Terror in Romania: Gheorghiu-
Dej and the Police State, 1948–1965, 1999 (traducere românească Teroarea 
comunistă în România: Gheorghe Gheorghiu-Dej și statul polițienesc, 1948–
1965, 2001); Security Intelligence Services in New Democracies: The Czech 
Republic, Slovakia and Romania (împreună cu Kieran Williams), 2001; 
Hitler’s Forgotten Ally: Ion Antonescu and His Regime, Romania 1940–1944, 
2006 (traducere românească Aliatul uitat al lui Hitler: Ion Antonescu și 
regimul său, Humanitas, 2008); British Clandestine Activities in Romania 
during the Second World War, 2016; Romania under Communism: 
Paradox and Degeneration, 2019; British Clandestine Activities (traducere 
românească Activități britanice clandestine în timpul celui de-al Doilea 
Război Mondial, Humanitas, 2019), și recent Romania, 1916–1941: A 
Political History, 2022 (traducere românească România, 1916–1941. O 
istorie politică, Humanitas, 2024). Totodată, în colaborare cu Mihai 
Bărbulescu, Șerban Papacostea, Pompiliu Teodor și Keith Hitchins, a 
fost co-autor pentru partea de istorie contemporană la Istoria României 
(Editura Enciclopedică, 1998), lucrare multiplu reeditată, care rămâne 
și astăzi cea mai completă și echilibrată sinteză de istorie a României.

Dennis Deletant nu este însă un istoric închis într-un turn de fildeș, ci 
un intelectual angajat spre binele public. Și-a asumat încă din tinerețe 
medierea relațiilor româno-britanice, a fost traducător și corespondent 
al BBC, precum și membru al comitetului britanic de campanie „Salvați 
Satele Românești” sub patronajul ASR Prințul de Wales, o inițiativă 
menită să conserve și să promoveze patrimoniul rural al României. 
Regimul comunist l-a declarat „persona non grata” în 1988. După 
Revoluția din Decembrie 1989, a revenit imediat în România, aducând 
ajutoare și transmițând corespondențe „la cald”. A fost co-organizator 
al British Book Appeal in aid of Central University Library in Bucharest, 
prin care în 1990 au fost aduse multe mii de volume pentru refacerea 
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fondurilor Bibliotecii Centrale Universitare din București, parțial 
distruse în decembrie 1989. A mediat de asemenea numeroase donații 
de carte către Universitatea din Cluj, Universitatea din Iași, Institutul 
de Istorie „A. D. Xenopol” din Iași și Institutul de Istorie „N. Iorga” din 
București. A fost de asemenea membru al Consiliului Consultativ al 
British Government’s Know-How Fund for Central and Eastern Europe și 
observator CSCE/OESC la alegerile din 1990, 1992, 1996, 2000 și 2004. S-a 
implicat de asemenea în inițiativele de reorganizare a cercetării istorice 
din România și a fost membru în consiliile științifice al Institutului 
Român pentru Istoria Recentă, al Institutului de Investigare a Crimelor 
Comunismului și Memoria Exilului Românesc (IICCMER) și – în timpul 
mandatului de director științific al lui Andrei Ursu – al Institutului 
Revoluției Române din Decembrie 1989. A fost și este o voce a echilibrului, 
a soluțiilor pragmatice, dar ferm în apărarea principiilor democratice și 
academice. La Universitatea din București, a acceptat să fie, timp de două 
mandate, membru extern în Consiliul Școlii Doctorale de Istorie. 

Angajamentul profesorului Dennis Deletant în România are și o com-
ponentă personală. Este căsătorit cu doamna Andrea Deletant, născută 
Caracostea, dintr-o familie cu o bogată tradiție academică și politică. 
Totodată, domnul profesor Deletant a devenit și cetățean român, și este 
o voce activă în dezbaterile publice din România. 

Activitatea profesorului Deletant s-a bucurat de o amplă recunoaștere 
publică. În anul 1995 a primit Titlul de Ofițer al Ordinului Imperiului 
Britanic (OBE), ca recunoaștere a contribuțiilor sale la relațiile bilaterale 
dintre Marea Britanie și România. În anul 2000, președintele Emil 
Constantinescu i-a decernat Ordinul „Pentru Merit” cu rang de Comandor, 
pentru serviciile aduse democrației românești, iar în 2016 președintele 
Klaus Iohannis l-a decorat cu „Steaua României” în rang de ofițer. 
Totodată, este doctor honoris causa al mai multor universități, printre care 
Universitatea „Lucian Blaga” din Sibiu, Universitatea „Babeș-Bolyai” din 
Cluj-Napoca și Universitatea „Ovidius” din Constanța. 
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Domnul profesor Dennis Deletant îmbină fericit excelența academică, 
spiritul pozitiv și deschiderea față de semeni, pragmatismul, 
principialitatea și angajamentul spre binele public. Pentru toate 
acestea, Universitatea din București a decis să-i acorde distincția de 
„doctor honoris causa”. Suntem onorați și mândri, dragă domnule 
profesor Dennis Deletant, să vă urăm bun venit în comunitatea 
academică a Universității din București! 

Vă mulțumim că ați acceptat distincția de Doctor Honoris Causa și, în 
același timp, aprecierea și aplauzele noastre. 

Prof. dr. Bogdan Murgescu
Prorector al Universității din București
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Magnificent Rector,
Mr. President of the University Senate,
Esteemed Professor Dennis Deletant,
Distinguished colleagues, members of the university community,
Ladies and gentlemen,

I am extremely honoured to present today the Laudatio for Professor 
Dennis Deletant during this solemn event at the University of 
Bucharest, where he is being awarded the title of Doctor Honoris 
Causa in recognition of his remarkable contributions to the history 
of Romania, his outstanding role in promoting academic relations 
between the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and 
Romania, as well as his contributions to the democratic transformation 
of post-communist Romania. This is the highest honour our university 
can bestow, and we thank you, dear Professor Dennis Deletant, for 
accepting this distinction from us.

Dennis Deletant was born in Norfolk in 1946, in a Britain that was 
recovering from World War II. He began his university studies at the 
University of London in 1964, choosing to specialize in Romanian 
language, history, and culture. These were years of relative openness 
when Romania seemed to be distancing itself from the Soviet Union 
and retrieving relations with the West. When he first came to Romania 
in 1965, Dennis Deletant quickly felt the limits of this openness and the 
rigidities of the communist system, which sought to strictly control both 
the citizens of this country and the foreigners arriving in it. Beyond the 
sometimes unpleasant experiences with representatives of the regime, 
what mattered at that moment, as well as in the 59 years since then, was 
the positive spirit of young Dennis Deletant, who managed to take into 
account the particularities of the people and contexts he interacted with 
and to see the glass as half full. Here is a significant passage from his book 
In Search of Romania: A Personal Adventure from ‘65 to Today, published in 
Romanian by Humanitas in 2023:
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“My Romanian friends were many and of various backgrounds and 
ages. They included creative writers, historians, engineers, doctors, 
peasant farmers, Party officials, students, pensioners, Hungarians, 
Saxons and Jews. Most were figures of light, a few of darkness, 
but I count it as a privilege to have known them. My friendship 
with them confirmed me in my distrust of generalisations about 
Romania, generalisations which continue to be made in some parts 
of the Western media about post-Ceaușescu Romania and which, if 
accepted, lead to flawed judgements”.

Learning the Romanian language, as well as immersing himself 
in the history and culture of Romania, provided a strong basis for 
Professor Deletant’s academic career. Hired as an assistant in 1969 at 
the prestigious School of Slavonic and East European Studies (SSEES) 
at the University of London, he gradually ascended the academic 
hierarchy, eventually serving two terms as head of the Department of 
East European Languages and Cultures. He also taught at the University 
of Amsterdam (2003-2009) and was a professor at the “Ion Rațiu” Chair 
for Romanian Studies at Georgetown University in Washington (2011-
2020). Additionally, he was a fellow at the Leverhulme Foundation, 
at the Center for Advanced Holocaust Studies of the United States 
Holocaust Memorial Museum, and at the Woodrow Wilson Center.

Professor Dennis Deletant’s scientific contributions are numerous 
and significant. Early in his career, he focused on publishing tools 
for learning the Romanian language, mediating the reception of 
Romanian writers and culture in the Anglo-Saxon world (he even 
wrote the introduction to the English edition of Exile on a Grain of 
Pepper by Mircea Dinescu, published in 1985 by Forest Books, London), 
and researching various themes of medieval history and early modern 
culture. Gradually, he approached the issues of contemporary 
history, which became dominant in his career after 1989, when access 
to sources also improved. 
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Among his important books, which are fundamental for understanding 
contemporary Romanian history, I will mention just a few: Coercion and 
Dissent in Romania, 1965–1989, 1995 (Romanian translation: Ceaușescu și 
Securitatea, Humanitas, 1998); Communist Terror in Romania: Gheorghiu-
Dej and the Police State, 1948–1965, 1999 (Romanian translation Teroarea 
comunistă în România: Gheorghe Gheorghiu-Dej și statul polițienesc, 1948–
1965, 2001); Security Intelligence Services in New Democracies: The Czech 
Republic, Slovakia and Romania (co-authored with Kieran Williams), 
2001; Hitler’s Forgotten Ally: Ion Antonescu and His Regime, Romania 
1940–1944, 2006 (Romanian translation Aliatul uitat al lui Hitler: 
Ion Antonescu și regimul său, Humanitas, 2008); British Clandestine 
Activities in Romania during the Second World War, 2016; Romania 
under Communism: Paradox and Degeneration, 2019; British Clandestine 
Activities (Romanian translation Activități britanice clandestine în 
timpul celui de-al Doilea Război Mondial, Humanitas, 2019), and recently 
Romania, 1916–1941: A Political History, 2022 (Romanian translation 
România, 1916-1941. O istorie politică, Humanitas, 2024). Additionally, 
in collaboration with Mihai Bărbulescu, Șerban Papacostea, Pompiliu 
Teodor, and Keith Hitchins, he co-authored the contemporary history 
section in History of Romania (Encyclopaedic Publishing House, 1998), a 
repeatedly reedited work that remains the most complete and balanced 
synthesis of Romanian history today.

However, Dennis Deletant is not a historian confined to an ivory tower, 
but an engaged intellectual acting for the public good. From an early 
age, he took on the role of mediating Romanian-British relations, served 
as a translator and correspondent for the BBC, and was a member of 
the British campaign committee “Save the Romanian Villages” under 
the patronage of HRH The Prince of Wales, an initiative aimed at 
conserving and promoting Romania’s rural heritage. The communist 
regime declared him “persona non grata” in 1988. After the December 
1989 Revolution, he immediately returned to Romania, bringing aid 
and sending “live” correspondence. 
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He co-organized the British Book Appeal in aid of the Central 
University Library in Bucharest, through which thousands of volumes 
were brought in 1990 to restore the collections of the Central University 
Library in Bucharest, partially destroyed in December 1989. He also 
mediated numerous book donations to the University of Cluj, the 
University of Iași, the “A. D. Xenopol” Institute of History in Iași, and 
the “N. Iorga” Institute of History in Bucharest. He was also a member 
of the Advisory Council of the British Government’s Know-How Fund 
for Central and Eastern Europe and an OSCE observer in the elections 
of 1990, 1992, 1996, 2000, and 2004. He was also involved in initiatives 
to reorganize historical research in Romania and served on the 
scientific councils of the Romanian Institute for Recent History, the 
Institute for the Investigation of Communist Crimes and the Memory 
of the Romanian Exile (IICCMER), and during Andrei Ursu’s tenure 
as scientific director, the Institute of the Romanian Revolution of 
December 1989. He has been and continues to be a voice of balance, of 
pragmatic solutions, yet firm in defending democratic and academic 
principles. At the University of Bucharest, he accepted to be an external 
member of the Doctoral School Council of History for two terms.

Professor Dennis Deletant’s commitment to Romania also has a 
personal dimension. He is married to Mrs. Andrea Deletant (born 
Caracostea), from a family with a rich academic and political tradition. 
Furthermore, Professor Deletant has also become a Romanian citizen 
and is an active voice in public debates in Romania.

Professor Deletant’s work has enjoyed wide public recognition. In 1995, 
he received the title of Officer of the Order of the British Empire (OBE) in 
recognition of his contributions to bilateral relations between Britain 
and Romania. In 2000, President Emil Constantinescu awarded him 
the “For Merit” Order with the rank of Commander for his services to 
Romanian democracy, and in 2016, President Klaus Iohannis decorated 
him with the “Star of Romania” at the rank of officer. He is also a doctor 
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honoris causa of several universities, including the “Lucian Blaga” 
University of Sibiu, the “Babeș-Bolyai” University of Cluj-Napoca, and 
the “Ovidius” University of Constanța.

Professor Dennis Deletant successfully combines academic excellence, 
a positive spirit, openness to others, pragmatism, strong principles and 
commitment to the public good. For all these reasons, the University of 
Bucharest has decided to grant him the distinction of “Doctor Honoris 
Causa.” We are honoured and proud, dear Professor Dennis Deletant, to 
welcome you into the University of Bucharest’s academic community! 
Thank you for accepting the title of Doctor Honoris Causa and, at the 
same time, our appreciation and applause.

Prof. Dr. Bogdan Murgescu
Vice-rector of the University of Bucharest
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Response at Laudatio | Dennis Deletant 
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Care este legătura mea cu România?

Care este legătura mea cu România? Primul meu contact direct cu 
această țară a avut loc în iulie 1965, și a fost regizat în așa fel încât po-
sibilitatea de a mă întâlni cu membrii publicului să fie limitată. O 
constantă inevitabilă a vieții în România sub regimul comunist a fost 
omniprezența poliției de siguranță, Securitatea, cunoscută pentru o 
mare parte a perioadei sub numele de Departamentul Securității Statu-
lui din cadrul Ministerului de Interne. Mi-am dat seama de acest lucru 
cu ocazia acelei vizite, iar experiențele mele ulterioare în această țară 
mi-au confirmat constatarea. Relația mea profesională și personală cu 
România a cuprins întreaga durată a guvernării lui Ceaușescu, din 1965 
până în 1989, și era inevitabil ca această familiaritate și prietenia mea 
cu istorici și scriitori să atragă atenția Securității, fapt confirmat și de 
consultarea, în 2007, a dosarului meu întocmit de Securitate.

Literatura de specialitate despre istoria României de la instaurarea 
regimului comunist în 1945 privind mecanismul terorii pe care Stalin 
l-a aplicat în România pentru a-și impune voința și privind organiza-
rea Securității este lacunară. La prima vedere, această omisiune poate 
părea surprinzătoare, mai ales dacă ne gândim la rolul esențial al tero-
rii instituționalizate practicată de Securitate în susținerea regimului 
comunist, mai întâi sub Gheorghe Gheorghiu-Dej (1901-1965) și apoi 
sub succesorul său, Nicolae Ceaușescu (1918-1989). Cu toate acestea, 
organigrama și nomenclatura organului mandatat cu terorizarea 
populației pentru a accepta legislația comunizării României, cu ares-
tarea celor 80.000 de țărani care s-au împotrivit reformei agrare din 
1949, cu încarcerarea și torturarea celor șase episcopi greco-catolici și 
600 de preoți care au refuzat să accepte unirea cu ortodocșii în iarna 
anului 1948 și apoi, în timpul lui Ceaușescu, cu deportarea a zeci de mi-
neri din Valea Jiului din cauza participării lor la greva din august 1977, 
a rămas fragmentară. Pe tot parcursul epocii lui Ceaușescu, structura 
și activitatea Securității au rămas învăluite în mister, și tocmai faptul 
că informațiile verificabile erau greu de obținut i-a făcut pe cercetătorii 
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istoriei române, printre care și pe autorul acestor rânduri, să păstreze 
distanța față de această instituție.

Neabordarea acestui subiect a avut și alte motive: unele dintre 
relatările victimelor torturii, detenției și lagărelor de muncă sunt atât 
de înfiorătoare, încât abia mai pot fi crezute, mai ales fiindcă românii 
erau cunoscuți pentru predilecția lor pentru dramatism. În al doilea 
rând, nu existau surse oficiale românești care să permită verificarea 
credibilității acestor relatări. Nu în ultimul rând, cercetătorii s-au 
temut că folosirea de materiale neconfirmate de martori imparțiali 
va atrage după sine acuzații de propagandă anticomunistă nefondată. 
Monitorizarea riguroasă a vizitatorilor din străinătate i-a permis 
regimului să îngrădească fluxul de informații dinspre (și înspre) Româ-
nia, astfel încât, până la sfârșitul anilor 1960, evenimentele interne au 
rămas în mare parte neștiute în afara granițelor țării. Până în 1990, Oc-
cidentul obținuse foarte puține materiale de orice fel despre lagărele 
de muncă și închisori, iar atunci când totuși ajungeau să fie cunoscute, 
acestea erau publicate de emigranți români. 

Această lacună, împreună cu experiențele mele personale din Româ-
nia și oportunitatea de a consulta câteva dosare ale Securității au fost 
imboldul care m-a determinat să-mi focalizez activitatea de cercetare 
de după 1990 pe Securitate. În ciuda acestui fapt, două dintre cele mai 
importante studii ale mele, și anume Ceaușescu and the Securitate: 
Coercion and Dissent in Romania, 1965–89 (1995) și Communist Terror 
in Romania: Gheorghiu-Dej and the Police State, 1948–65 (1999), ambele 
apărute la editura Hurst, nu relatează doar istoria Securității, ci au ca 
obiectiv și să dea în vileag rolul jucat de teroarea și coerciția instrumen-
talizate de regimul comunist în menținerea puterii, respectiv în supri-
marea oricărei forme de opoziție și disidență. Ceaușescu a folosit și alte 
strategii pentru a se menține la putere: a invocat naționalismul și adop-
tarea unei politici externe autonome. Faptul că Ceaușescu a reușit să 
stoarcă supunere din partea majorității elitei intelectuale și resemnare 
de la restul populației s-a datorat tocmai succesului acestor strategii. În 
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cazurile de disidență, am reconstituit cursul evenimentelor și măsurile 
luate pentru eliminarea sa, încercând, astfel, să testez afirmația disi-
dentului rus Andrei Amalrik conform căreia „nicio opresiune nu poate 
fi eficientă fără cei care sunt dispuși să i se supună”. Ca și în cazul altor 
aparate de teroare politică, cea mai puternică armă a Securității a fost 
frica, iar gradul înalt de inculcare a populației române cu acest senti-
ment este principalul motiv al succesului său. Frica induce conforma-
rea și, prin urmare, economisește mult efort. 

Având studii în domeniul lingvisticii, interesele mele de cercetare au 
vizat inițial istoria limbii române și cele mai timpurii scrieri în această 
limbă. Printre acestea se numără operele cronicarilor români din seco-
lele al XVII-lea și al XVIII-lea, al căror principal motiv pentru a scrie 
a fost dorința expresă de a-și afirma identitatea națională. Principala 
sursă de inspirație pentru acest memoriu au fost legăturile mele cu 
românii și experiența regimului Ceaușescu. Deși perioadele în care 
am avut ocazia să simt comunismul pe propria piele au fost scurte, au 
fost suficient de lungi pentru a-mi da seama de presiunile la care erau 
supuși prietenii mei români și rudele prin alianță. Lecțiile învățate prin 
educația mea, înțeleasă în cel mai larg sens al cuvântului, ca cetățean 
britanic, combinate cu certitudinea că cea mai aspră pedeapsă pe 
care aș fi putut s-o primesc pentru orice ofensă adusă regimului era o 
eventuală expulzare din țară, mi-au permis să mă comport cu o liber-
tate care le era interzisă românilor. Acest lucru nu înseamnă că ar tre-
bui să trecem cu vederea cutezanța acelor români care au îndrăznit să 
sfideze regimul, o temeritate cu atât mai admirabilă cu cât ei nu dispu-
neau de plasa de siguranță oferită de un pașaport occidental. Evaluarea 
comportamentului populației sub Ceaușescu ar trebui să fie făcută, 
așadar, ținând cont de acest lucru.

Am avut mulți prieteni de profesii și vârste diferite în România. Prin-
tre aceștia se numărau scriitori, istorici, ingineri, medici, țărani, 
funcționari de partid, studenți, pensionari, maghiari, sași și evrei. În 
mare parte, ei au fost exponenții binelui, puțini ai răului, dar consider 
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că a fost un privilegiu că i-am cunoscut. Prietenia care mă leagă de ei 
mi-a confirmat că nu trebuie să cred în generalizările despre Româ-
nia, generalizări care continuă să fie perpetuate de unii din presa 
occidentală despre România post-ceaușistă și care, dacă sunt luate de 
bune, dau naștere la judecăți eronate. Cu cât excesele despotice ale lui 
Ceaușescu au luat mai multă amploare în anii ‘80, cu atât s-au înmulțit 
și blamurile că românii ar fi ‘slabi’ și ‘timorați’. Asemenea acuzații erau 
întemeiate pe lipsa aparentă a împotrivirii față de regimul comunist 
din România, în comparație cu revoltele din Polonia și Germania de 
Est de la începutul anilor 1950, cu revoluția din 1956 din Ungaria, cu 
„Primăvara de la Praga” din 1968 și cu mișcarea Solidaritatea din anii 
1980. Acceptarea necontestată a unor astfel de acuzații nu este altceva 
decât o măsură a succesului Securității în tăinuirea informațiilor des-
pre rezistența la regim. De exemplu, nici măcar cercurile de emigranți 
din Occident nu știau aproape nimic despre lupta curajoasă din Carpați 
a două mici grupuri de partizani autointitulați, conduși de doi foști 
ofițeri de armată, Gheorghe Arsenescu și Toma Arnăuțoiu, acesta din 
urmă reușind să se ferească de capturare timp de nouă ani, din 1949 
până în 1958.

Cartea mea de memorii cu titlul In Search of Romania, publicată la 
Londra și în traducere română anul trecut la editura Humanitas sub 
titlul În căutarea României, încearcă să evidențieze o parte dintre 
ambiguitățile și contradicțiile pe care statul totalitar le suscită în com-
portamentul uman. Rigorile regimului puteau fi eludate făcând apel la 
legăturile de familie sau pur și simplu la interesul personal. Aceleași 
calități au stat și la baza disimulării, căci în societatea românească 
sub Ceaușescu cetățenii trăiau o existență duplicitară. Fiecare zi era 
un nou exercițiu de echilibristică între exigențele vieții ‘oficiale’ și în-
cercarea de a duce o viață ‘neoficială’. Acest joc dublu jucat cu regimul, 
rudele și prietenii a fost evident în strategiile pe care mulți români 
le-au adoptat pentru a supraviețui regimului. Ele se reflectă în atitu-
dinea multor români, atitudine care mi-a fost descrisă de un tânăr re-
gizor de teatru în 1988:
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„Ceea ce majoritatea oamenilor vor să facă sub o dictatură este să 
uite de ea, să-și vadă de viața lor și să se distreze cât pot de mult. 
Astfel, atunci când, în 1984, programul televiziunii române a fost 
redus la patru ore de transmisie pe zi, mulți locuitori din București 
și din orașele mari au făcut rost de videocasetofoane și de casete 
cu filme occidentale. Importul acestora nu era interzis, deoarece 
și oficialii Partidului și ai Securității se bucurau de ele și nu îl 
informaseră pe Ceaușescu cu privire la această tendință.”

În dosarul meu de la Securitate nu există nici o mențiune referitoare 
la legăturile mele cu Corneliu Coposu, care, după revoluția din 1989, 
avea să devină președintele Partidului Național Țărănesc, deși un ra-
port despre vizita mea la el apare în dosarul lui Coposu. Venisem la 
București în august 1986, cu cei doi copii, pe care i‑am lăsat la bunici, 
iar eu mi‑am continuat cercetarea despre contactele britanice ale 
lui Iuliu Maniu în timpul celui de‑al Doilea Război Mondial. Priete-
nii români mi‑au spus că personajul‑cheie cu care trebuia să vorbesc 
despre acest subiect era Corneliu Coposu, asistentul personal al lui 
Maniu. Mi s‑a dat un număr de telefon, dar am fost avertizat că avea 
casa supravegheată de Securitate deoarece serile de poker pe care Co-
posu le organiza cu prietenii lui septuagenari erau considerate drept 
acoperire pentru reînvierea Partidului Național Țărănesc. L‑am su-
nat pe domnul Coposu, i‑am explicat pe scurt cine sunt și am conve-
nit împreună asupra unei ore la care să mă duc la el. M‑a avertizat că 
vizitele la el acasă erau monitorizate. Mulțumindu‑i, i‑am spus că, 
dacă dorea să mă primească, atunci nu‑mi făceam griji despre ce ar 
fi putut crede alții. Apropiindu‑mă de casa lui din strada Mămulari  
nr. 19, în ziua de 12 august, la ora convenită, mi‑am dat seama că orice 
încercare de a face ca vizita mea să treacă neobservată era imposibilă. 
Clădirea cu două etaje era singura rămasă în picioare într‑o zonă 
care fusese demolată pentru a pregăti construirea noului complex 
civic al lui Ceaușescu. Am apăsat pe soneria de la ușă și mi‑a deschis 
un domn înalt, impozant, cu părul încărunțit tuns scurt și o țigară 
spânzurată în colțul gurii. Ușa dădea direct către zona de demolare, 
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unde buldozere mari scurmau pământul și pe unde treceau camioane 
încărcate cu cărămizi și moloz, iar când am fost poftit în casă, odată cu 
mine a intrat neinvitat și un nor de praf. Camera în care am mers era 
întunecoasă, cu obloanele trase pentru a ascunde zgomotul și praful 
de afară, și singura lumină venea de la o lampă de birou, care avea un 
bec economic de 40 de wați. Prezența fantomatică a unei persoane care 
trecea pe coridor înspre bucătărie făcea ca atmosfera să pară și mai 
conspirativă. Domnul Coposu mi‑a prezentat persoana ca fiind sora 
lui, iar aceasta a zâmbit și s‑a retras în bucătărie. A apărut după vreo 
două ore, prin fumul de la țigara domnului Coposu, aducând o ceașcă 
de cafea turcească, pe care am savurat‑o. În ciuda suferințelor din în-
chisoare, Coposu nu arăta nici decrepit, nici resemnat. Dacă exista 
vreun român care să întruchipeze triumful conștiinței asupra represi-
unii, al demnității asupra umilinței, al sincerității asupra servilității, 
atunci acela era Corneliu Coposu. Era un exemplu graitor al rezilienței 
umane in fața opresiunii și a brutalității.

Istoria lui era o paradigmă a sorții opozanților în comunism. Arestat 
în iulie 1947, ca membru al Partidului Național Țărănesc, a petrecut 
șaptesprezece ani prin diferite închisori și domicilii obligatorii, în-
durând bătăile și izolarea. Avea o memorie remarcabilă și, pe parcur-
sul a trei ore, am trecut în revistă împreună cu el detaliile legăturilor 
clandestine ale lui Maniu cu britanicii în perioada războiului și a dic-
taturii lui Antonescu. Îi plăcea să‑și amintească trecutul și, dacă nu aș 
fi pus capăt convorbirii, de teamă ca sora lui să nu mă considere lipsit 
de bun‑simț, el ar fi continuat să vorbească. I‑am cerut un al doilea in-
terviu, iar el a acceptat imediat, propunându‑mi să ne reîntâlnim peste 
o săptămână. Când am revenit, primul lucru pe care mi l‑a spus a fost 
că primise vizita unui colonel de la Securitate. Nu era ceva neobișnuit, 
căci, de când fusese eliberat din închisoare, era întrebat regulat des-
pre ce face și ce vizitatori primește. Colonelul era, se pare, îngrijorat, 
de faptul că Coposu ar fi discutat cu mine despre situația actuală din 
România și că aș fi putut fi folosit de el drept mesager pentru a cere aju-
tor ca să reînvie Partidul Național Țărănesc. Coposu m‑a avertizat că 
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puteam fi percheziționat la plecare și că însemnările pe care le făcusem, 
deși inofensive, ar trebui puse într‑un loc sigur. 

Nu a fost singura persoană care m‑a avertizat. Dan Ghibernea, unul 
dintre șefii de la Academia de Științe Sociale și Politice, sub auspiciile 
căreia se desfășura partea oficială a programului meu, m‑a invitat la 
prânz cu o zi înainte de plecare. Mi‑a spus că fusese informat despre vizi- 
ta mea la Coposu și că am pus instituția, care era o creație a Partidului 
Comunist Român, într‑o poziție supărătoare. I‑am spus că vizita a fost 
una privată, că eu îl contactasem pe Corneliu Coposu și că, din moment 
ce acesta era pensionar și nu avea nicio legătură cu regimul, nu vedeam 
care era motivul încurcăturii. „Ați atras atenția Securității și, implicit, 
asupra instituției noastre, deoarece noi ar fi trebuit să‑i informăm des-
pre intențiile dumitale“, mi‑a replicat. „Ca să evităm o încurcătură și 
mai mare, te rog să te asiguri că, atunci când pleci, nu ai asupra dumi-
tale nici o hârtie compromițătoare, fiindcă știm că te vor percheziționa 
la aeroport.“ I‑am mulțumit că m‑a avertizat și niciunul dintre noi nu a 
mai vorbit despre asta. 

Am fost, într‑adevăr, percheziționat la plecare. După ce mi‑am depus 
bagajul și am completat, împreună cu copiii, formalitățile vamale, am 
fost opriți la controlul pașapoartelor și luați deoparte. Un maior de 
miliție m‑a rugat politicos să mă îndrept către un colț prost iluminat 
al holului vămii, unde o femeie ofițer vamal trebuia să‑mi controleze 
bagajele și să scoată toate hârtiile pe care le găsește. Maiorul mi‑a cerut 
să arăt bagajele, dar i‑am spus că le predasem deja. Cu un gest de resem-
nare, mi‑a spus să‑i arăt ofițerului vamal tot ce aveam asupra mea și a 
plecat. Copiii m‑au întrebat în română de ce fuseserăm luați deoparte 
pentru control, iar asta a impresionat‑o în mod vizibil pe femeia ofițer 
vamal. Și‑a exprimat admirația că ei, străini fiind, au învățat limba și 
a fost și mai plăcut impresionată când i‑am spus că soția mea era din 
București. Aveam geanta plină de însemnări pe diferite subiecte, inclu-
siv despre un librar evreu de la Iași, din secolul al XIX-lea și, răsfoind cu 
degetul paginile scrise, m‑a sfătuit să aleg materialul pe care voiam să 
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i‑l ducă maiorului. I‑am dat notițele și a plecat cu ele. După o jumătate 
de oră s‑a întors cu ele și mi‑a spus că putem pleca – fotocopiile pagini-
lor sunt în dosarul meu. 

Copiii i‑au făcut cu mâna și ne‑am dus în sala de așteptare de la plecări, 
fără a avea însă pașapoartele și cărțile de îmbarcare, pe care le luase maio- 
rul. Se făcea îmbarcarea pentru zbor și, în vreme ce alți pasageri erau 
conduși în avion, noi așteptam. Copiii începuseră să devină neliniștiți, 
dar i‑am calmat explicându‑le că, dacă avionul pleca fără noi, ne‑am fi 
întors pur și simplu la bunici. M‑am așteptat ca avionul să decoleze, dar 
a rămas pe pistă, cu motoarele oprite. După vreo douăzeci de minute a 
apărut în sfârșit maiorul, cu actele noastre în mână. Și‑a cerut scuze, 
a explicat că el doar urma ordinele și a spus că spera că nu‑mi voi face 
o impresie proastă despre țară. Eram prea preocupat să alerg cu copiii 
către poarta de îmbarcare și să urc în autobuz ca să‑i mai răspund. Un 
autobuz ne aștepta ca să ne ducă la avion, iar pe scara avionului am fost 
întâmpinați de căpitanul de la British Airways și de stewardese. Fusese 
avertizat de problema noastră și m‑a asigurat că nu ne‑ar fi lăsat acolo –  
cuvinte liniștitoare, contrastând cu atitudinea câtorva pasageri, ale 
căror priviri chiorâșe și șoapte despre „unii oameni care nu se pot adu-
na“ ne‑au însoțit până la locurile noastre. 

Puternicul sentiment anti‑Ceaușescu a explodat într‑un protest des-
chis al maselor în Timișoara, pe 16 decembrie. Revoluția română înce-
puse. Pentru mine, a fost și revoluția mea personală. Mi‑a adus – ca să 
folosesc expresia lui Andy Warhol –„cele cincisprezece minute de cele-
britate“, căci m‑a catapultat, pe mine și studiile românești de la Școala 
de Studii Slavone și Est‑Europene a Universității din Londra, în atenția 
publică. În aceeași seară, pe când mă uitam la știrile date de televiziuni 
pe acest subiect, a sunat telefonul. Era John Simpson. Aș fi vrut oare să 
vin chiar atunci în sediul televiziunii și să vorbesc despre evenimentele 
din România? I‑am răspuns că da, firește, și a trimis o mașină să mă ia. 
L‑am pus pe John la curent cu încercarea lui Ceaușescu de a‑și securiza 
regimul prin intensificarea apelurilor la unitate națională și la puneri 
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în scenă ale „sprijinului” pentru politicile sale, culminând cu discursul 
pe care îl ținuse la Congresul al XIV‑lea al Partidului, pe 20 noiem- 
brie 1989 și pentru care fusese ovaționat în picioare de nu mai puțin de 
treizeci de ori.

Pe 20 decembrie, după discursul televizat al lui Ceaușescu către 
popor, care a fost monitorizat de BBC, John m‑a pus în dificultate 
întrebându‑mă: „Ei bine, Dennis, este acesta sfârșitul lui Ceaușescu, 
sau nu?” Până la momentul Timișoara, fusesem convins că Ceaușescu 
va reuși să evite trendul schimbării din Europa Centrală, dar apariția 
lui la televizor, flancat de soția sa în vârstă, cu fața împietrită, și de 
un membru al Biroului Politic aproape fosilizat mi‑a dat convingerea 
că acel moment marca începutul sfârșitului pentru regimul său și am 
răspuns: „Da“. „Foarte bine, atunci voi fi cu ochii pe România, dar am 
nevoie de tine să‑mi servești drept reporter aici, la birou, când voi fi ple-
cat“, a venit răspunsul. Așa a început o săptămână de muncă aproape 
neîntreruptă în sediul televiziunii BBC din West London – nu m‑am în-
tors acasă două nopți și am dormit în biroul de la BBC. La Londra, am 
avut acces la relatările principalelor agenții internaționale de știri pe 
măsură ce veneau pe telex, precum și la „fluxurile” a treizeci și șase de 
echipe TV împrăștiate în jurul României, printre care se aflau cele din 
URSS, Libia, Franța, Germania de Vest, Ungaria și Marea Britanie. Am 
fost astfel martorul adunărilor convocate pe 22 decembrie în piețele 
centrale ale principalelor orașe ale României – București, Timișoara, 
Pitești, Cluj‑Napoca, Oradea, Arad, Bacău, Suceava –, în mod evident 
pentru a‑și arăta sprijinul față de Ceaușescu. 

Pe 26 decembrie, John, care intrase în România cu o echipă de filmare 
prin Iugoslavia, căci aeroportul Otopeni fusese închis după un serios 
incident cu împușcături, m‑a sunat din București invitându‑mă să mă 
alătur lui împreună cu o a doua echipă, plecând de la premisa că, odată 
cu executarea lui Ceaușescu, care avusese loc în urmă cu o zi, interdicția 
pentru mine de a intra în țară nu mai era valabilă. Pe 29 decembrie, am 
zburat la Varșovia cu doi angajați ai BBC, cameraman și reporter și, după 
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patru ore de așteptare, am prins un zbor al Balkan Airlines către Sofia.
La sosire, am dormit pe apucate vreo patru ore pe podeaua aeroportu-
lui bulgar, până când am obținut mașinile cu care să ne deplasăm spre 
București. Mașinile erau două Mercedesuri albastru‑închis închiriate de 
la Hertz și un jeep negru, toate trei conduse de bulgari, fiecare dintre ei 
fiind însoțit de ceea ce am presupus că era un ofițer de pază. Am înain-
tat cu precauție prin zăpada adâncă, către Dunăre și către Ruse, unde, pe 
jumătate adormiți după noaptea de nesomn dinainte, am hotărât să ne 
odihnim înainte de a trece în România. La cina de la hotel ne‑am întâl-
nit cu un cuplu de reporteri britanici care tocmai ieșiseră din România 
și se îndreptau către Marea Britanie. În starea de epuizare în care mă 
aflam, poveștile lor detaliate despre împușcăturile din România nu m‑au 
emoționat în mod deosebit, dar ele au avut impact destul de mare asupra 
celor doi producători de știri – care veniseră în mod clar pregătiți să își 
semnaleze apartenența –, încât i‑a făcut să despacheteze două steaguri 
Union Jack mari și să le întindă pe capotele celor două Mercedesuri. În 
zorii zilei următoare, 31 decembrie, ne‑am continuat drumul, în convo-
iul de trei vehicule, peste podul de la Dunăre, trecând granița românească 
pe la Giurgiu. Fiind unicul vorbitor de română din grupul nostru, am 
făcut pe purtătorul de cuvânt explicându‑i ofițerului de la pașapoarte 
că mergeam să ne întâlnim cu o altă echipă a BBC la București și, fără 
multă zarvă, contra a patruzeci de dolari fiecare, ne‑a pus ștampila pe 
pașapoarte, ne‑a urat drum bun și ne‑a avertizat că fuseseră împușcături 
sporadice în unele sate de pe drumul spre București. De fapt, în fiecare 
sat prin care am trecut de‑a lungul celor șaizeci de kilometri ai călătoriei, 
locuitorii, bărbați, femei și copii, ne aplaudau și ne arătau semnul „V” de 
la victorie, în chip de recunoaștere, probabil, atât a steagului nostru, cât 
și a propriei lor victorii împotriva opresiunii. Am ajuns în București pe 
la prânz și ne‑am alăturat lui John Simpson la hotelul Intercontinental. 
Două dintre ferestrele din camera mea, la etajul al unsprezecelea, care 
fusese folosit de un lunetist al Securității, aveau găuri de gloanțe. John 
m‑a sfătuit să nu stau în fața ferestrelor, să trag draperiile noaptea și să 
folosesc numai veiozele, fiindcă lunetiștii erau încă activi.
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Frica de lunetiști îi ținea pe bucureșteni departe de străzi pe tim-
pul nopții, situație de care am devenit foarte conștient chiar din acea 
seară, când John m‑a rugat să‑l însoțesc în mașină spre cartierul 
Antiaeriană, în sudul Bucureștiului, ca să‑i ia un interviu văduvei unui 
tânăr care fusese împușcat mortal în seara de 22 decembrie în timpul 
protestelor anti‑Ceaușescu. Am auzit împușcături răzlețe în timp ce 
mașina, condusă de cameramanul Rory Peck, înainta încet prin stratul 
de zăpadă gros de câțiva centimetri. La un moment dat, cauciucurile 
și‑au pierdut aderența și am rămas blocați, un vehicul solitar sub lu-
mina unui unic bec stradal, la poalele Casei Republicii, palatul gigan-
tic al lui Ceaușescu, doar pe jumătate terminat, cea mai mare clădire 
din Europa, scufundată în beznă. Când s‑au auzit din nou împușcături, 
mai aproape, John s‑a întors către mine, care stăteam pe locul din spate 
lângă producătoarea noastră, Wendy, originară din Țara Galilor, și mi‑a 
zis: „Dennis, tu ești singurul de care ne putem lipsi, te rog să cobori și 
să împingi mașina“. Apoi a râs, a coborât din mașină împreună cu mine 
și ne‑am apucat să împingem mașina din spate cât de tare puteam. 
Spre ușurarea noastră, roțile s-au pus în mișcare imediat și ne‑am re-
luat locurile în mașină. Dar nu a fost ultimul obstacol de care ne‑am 
ciocnit. Fără a avea o hartă a străzilor și mergând practic pe întuneric 
– rezultatul măsurilor lui Ceaușescu de economisire a curentului elec-
tric – nu am reușit să localizăm adresa văduvei care, așa cum știam, se 
afla în apropierea unei unități militare. Dorind să cer indicații, am co-
borât geamul mașinii și am strigat către o femeie care înainta anevoios 
prin zăpadă cărând două sacoșe grele. Când i‑am cerut ajutorul, ea și‑a 
aruncat sacoșele și a început să strige: „Securitatea, Securitatea!” Ime-
diat, oamenii au ieșit în fugă din case și ne‑au înconjurat mașina. Am 
coborât și le‑am arătat pașaportul, sperând că femeia își va da seama, 
după accentul și fizionomia mea, că nu eram român, dar, cuprinsă 
de isterie, ea a strigat: „Vă știm noi pe voi, ăștia de la Securitate!” și, 
arătând către Mercedes (care nu mai avea steagul Union Jack pe el): 
„Folosiți mașini închise la culoare, cu numere speciale (aveam numere 
bulgărești) și aveți identități false“. I‑am cerut atunci blondei Wendy să 
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coboare din mașină și i‑am spus cu calm femeii: „Uitați, chiar credeți că 
această femeie lucrează la Securitate, nu, e de la BBC, toți suntem de la 
BBC“. În primul rând al mulțimii se afla un bărbat mai în vârstă, care 
urmărise cu interes dialogul nostru. A ieșit în față, și‑a pus mâna pe 
brațul femeii pentru a o calma și apoi, zâmbind, mi‑a spus: „Eu vă cred, 
dar trebuie să înțelegeți că dorința noastră de a scăpa de Ceaușescu i‑a 
făcut pe mulți să devină paranoici. Cu ce vă pot ajuta?“ Am tradus ce 
spusese pentru echipa noastră. Încrederea lui în noi i‑a mulțumit pe cei 
din mulțime, care s‑au împrăștiat repede. De fapt, se nimerise să fim la 
doar o stradă depărtare de casa văduvei. O chema Paraschiva Cornilescu. 
Bărbatul în vârstă o cunoștea și a mers pe lângă mașină până am ajuns 
la ea. Prezența lui a părut să‑i dea încredere văduvei, care, ținând de 
mână un copil mic, ne‑a invitat în casă. După interviu, John i‑a dat dis-
cret un fișic de bancnote și ne‑am întors la mașină, apoi la hotel. 

De la hotel, am mers pe o distanță scurtă, prin întuneric, ca să‑i anunț 
pe socrii mei că eram în București. Credeam că le voi face o surpriză, 
dar, ajuns la intrarea în blocul lor, am găsit‑o încuiată. Din fericire, era 
un post de poliţie în vecinătatea clădirii și am intrat acolo. Ofițerul de 
la ghișeu a fost intrigat de solicitarea mea de a‑mi suna socrii. I‑am dat 
numărul lor de telefon și a vorbit cu soacra mea. „Aici miliția. Aveți un 
ginere englez?... Atunci descuiați ușa de la bloc ca să intre.“ Încântată să 
mă vadă, soacra mea a recunoscut, în fața unei sticle de vin destupată 
imediat de socrul meu, că i se oprise inima când a sunat‑o de la poliție, 
de teamă că aș fi putut fi victima vreunei împușcături de stradă. Le‑am 
povestit aventura mea din momentul plecării de la Londra, în urmă 
cu câteva zile, și până atunci. Am povestit incidentul din dorința de 
a da o idee despre atmosfera care domnea în București imediat după 
înlăturarea lui Ceaușescu. Paranoia, neîncredere, în privința viitoru-
lui, multe arme puse în circulație, unele dintre ele în mâinile unor ti-
neri stăpâniți de machism, care nu aveau habar cum să folosească o 
pușcă sau o armă automată. Am fost martorul unui schimb de focuri cu 
lunetiștii, cu împușcături pe deasupra capetelor civililor, lăsându‑i pe 
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aceștia în prima linie a focului tras dinspre adversar. Lipsa de cunoaștere 
a instrucției de bază a dus la multe cazuri tragice în București. Pericolul 
reprezentat de lunetiști m‑a afectat și pe mine. În seara de 7 ianuarie 
1990, mergeam pe o stradă lugubră din centrul orașului pentru a vizita 
un prieten de familie, când am auzit deodată o pocnitură și un șuierat 
care veneau de pe un zid de vizavi de casa pe lângă care treceam. Pe as-
falt, chiar în fața mea, am văzut capul unui glonț. Când m‑am aplecat 
să‑l examinez, un polițist, cu pușca în mână, a apărut în fugă din în-
tuneric și a strigat la mine să plec din lumină. Am abandonat glonțul, 
m‑am ascuns în umbra unei mașini și m‑am ghemuit la adăpostul ei. 
După câteva minute, polițistul, care se adăpostise după o altă mașină, 
s‑a strecurat până la glonț, l‑a luat și mi l‑a dat. Era cald încă. Mi‑a 
spus: „Ai fost la un metru de moarte. E un lunetist în blocul de vizavi și 
încercăm să‑l scoatem de‑acolo“. M‑a întrebat ce făceam pe stradă la ora 
aia și i‑am spus că mergeam în vizită la un prieten. M‑a întrebat cum 
se numea prietenul și la ce număr stătea și, din accentul meu, a înțeles 
că nu eram român. Când i‑am spus că sunt britanic, și‑a făcut semnul 
crucii și a exclamat: „Dumnezeu te‑a apărat în seara asta“. Din fericire, 
eram la doar câțiva pași de destinație. M‑a însoțit până la poartă, apoi a 
dispărut în întuneric. I‑am strigat din urmă că‑i mulțumesc. 

Omniprezența lunetiștilor în București a generat o serie de zvonuri des-
pre ce urmăreau ei și de cine ascultau. Fabricile de zvonuri fuseseră, 
într‑adevăr, singura instituție care, alături de Securitate, funcționase 
în timpul regimului Ceaușescu. Pe stradă și în presă, lunetiștii erau 
numiți generic „teroriști“. Unii români îi considerau securiști, mem-
bri ai Securității, în vreme ce comentatorii informați îi descriau mai 
degrabă ca fiind membri rebeli ai USLA (Unitatea Specială de Luptă 
Antiteroristă), unitatea antiteroristă a Securității, care, până la exe-
cutarea lui Ceaușescu în ziua de Crăciun, luptase pentru reinstaurarea 
puterii dictatorului, dar care, după moartea acestuia, dispăruse treptat 
în umbră. Echipa de doi sau trei oameni care a năvălit în reședința am-
basadorului britanic, aflată vizavi de studiourile Televiziunii Române 
din strada Emil Pangratti, în seara de 22 decembrie, și a instalat o 
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mitralieră pe acoperiș corespundea descrierii de mai sus. Au mitraliat 
studiourile mai bine de o oră până când tirul unui tanc a redus clădirea 
la o carcasă arsă. Mitraliorii nu au fost prinși niciodată. 

Incidentul face parte din aceeași categorie cu cel care a izbucnit în 
piața din fața Comitetului Central în seara de 22 decembrie, chiar când 
mulțimea asculta discursurile unor vorbitori ce condamnau regimul 
Ceaușescu. Nu se știe nici acum cine a inițiat atacul care a lăsat clădirea 
ciupită de găuri de glonț și a provocat incendiul clădirii Bibliotecii Cen-
trale Universitare, aflată în vecinătate. Au murit câțiva oameni, iar unii 
au spus că a fost o „diversiune“ înscenată cu scopul de a da credibilitate 
existenței unor forțe „contrarevoluționare“ care încercau să‑l readucă 
pe dictator la putere și astfel să dea legitimitate creării Frontului Salvării 
Naționale, proclamat cu numai câteva ore înainte de Ion Iliescu. Această 
opinie se potrivea foarte bine cu ideea că revolta populară, începută la 
Timișoara, fusese confiscată de cel de‑al doilea eșalon comunist, con-
dus de Iliescu, și transformată într‑o „revoluție“. 

Alții au mers mai departe și au susținut că evenimentele de la 
Timișoara au reprezentat prima etapă a unei conspirații a comuniștilor 
anti‑ceaușiști, condusă de Iliescu, care voiau să‑l răstoarne pe 
Ceaușescu, dar să mențină comunismul sau chiar partidul la putere. 
Mulți români au simțit că au fost păcăliți și că sacrificiul făcut în de-
cembrie 1989 nu a avut nici un rezultat. Opinia lor poate fi rezumată 
în verdictul că, deși Partidul Comunist a fost declarat mort în ianu-
arie 1990, nimeni nu i‑a emis un certificat de deces. Ei arătau cu de-
getul către prezența general‑locotenentului Victor Stănculescu, prim 
adjunct al ministrului Apărării în vremea lui Ceaușescu, în guvernul 
provizoriu al Frontului Salvării Naționale. Stănculescu, care avusese, 
așa cum s‑a văzut ulterior, un rol important în reprimarea armată a 
demonstrațiilor de la Timișoara din 17 și 18 decembrie, a fost numit 
ministru al Economiei Naționale pe 28 decembrie 1989 și a rămas în 
această funcție până pe 16 februarie 1990, când a devenit ministru al 
Apărării. Prezența mea în București împreună cu echipa BBC mi‑a lăsat 
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și alte amintiri din perioada imediat următoare revoluției, una dintre 
acestea având legătură cu Stănculescu. 

Pe 4 ianuarie eram împreună cu actorul Ion Caramitru, care, alături de 
poetul Mircea Dinescu, fusese una dintre primele personalități ce au 
apărut la Televiziunea Română după fuga lui Ceaușescu din București 
și au lansat un apel emoționant cerând sprijin pentru revoluție. 
Caramitru îmi era prieten vechi și, aflând despre prezența mea în 
București cu BBC, m‑a invitat la sediul guvernului provizoriu al Fron-
tului Salvării Naționale de la Palatul Victoria, în centrul Bucureștiului, 
unde i se dăduse un birou. Mi‑a oferit un post de șef al serviciului cul-
tural în județul Bacău, spunând că voia să‑i înlocuiască pe toți cei care îi 
cântaseră în strună lui Ceaușescu în domeniul culturii. Când l‑am între-
bat ce era așa de special la Bacău, mi‑a replicat că asta îi venise pe buze, 
dar că puteam să aleg alt județ, dacă voiam. I‑am mulțumit călduros 
pentru onoare, dar am refuzat motivând că românii din zonă ar fi ac-
ceptat cu greu un străin în poziția de director pe probleme culturale. În 
timp ce vorbeam a sunat telefonul și Caramitru a răspuns. La celălalt 
capăt al firului era Stănculescu, care l‑a rugat pe Caramitru să mă dea la 
telefon. Stănculescu m‑a invitat să‑l vizitez și mi‑a dat adresa. Nu avea 
mașină care să mă transporte și l‑a rugat pe Caramitru să‑mi dea una 
din garajul guvernului de la Palatul Victoria. Am acceptat să mă duc 
și am urcat într‑un jeep care mă aștepta la intrare. Șoferul mi‑a cerut 
să‑i spun pe unde s‑o ia către biroul lui Stănculescu. Mi‑a spus că fuse-
se adus din provincie, împreună cu alți șoferi, fiindcă noul guvern nu 
avea încredere în șoferii Partidului Comunist și îi concediase, de aceea 
nu cunoștea prea bine Bucureștiul. Din fericire, știam cum să ajungem 
la biroul lui Stănculescu. Când am ajuns, am fost escortat de doi civili 
înarmați la etajul patru al clădirii pe de Calea Victoriei, vizavi de Palatul 
Știrbei și am fost introdus în biroul lui Stănculescu. Și el era îmbrăcat 
în haine civile. Mi‑a explicat că voia să transmită un mesaj urgent către 
guvernul britanic, dar, pentru că ambasadorul nu era de găsit, nu știa 
pe cine să contacteze la București. I se spusese că eram în capitală cu 
echipa BBC și mi‑a cerut să transmit eu mesajul. Era o solicitare de me-



29Doctor Honoris Causa

dicamente, hrană și asistență pentru a restaura capacitarea energetică 
a țării. I‑am spus lui John Simpson despre mesaj. El l‑a transmis prin 
sateliții BBC la Londra. L‑am informat pe Stănculescu că știam că cel 
puțin doi diplomați britanici rămăseseră la datorie în ambasadă și i‑am 
spus că ar fi bine să‑i contactăm și pe ei. A fost de acord și am plecat 
spre ambasadă. Acolo, i‑am arătat pașaportul soldatului român de la 
intrare și am fost lăsat să intru. În curte l‑am întâlnit pe atașatul mili-
tar, locotenent‑colonelul Bill Chesshyre, căruia i‑am transmis mesajul 
lui Stănculescu. Colonelul Chesshyre mi‑a mulțumit pentru osteneala 
de a lua legătura cu el și, câteva luni mai târziu, David Mellor, subse-
cretar de stat la Ministerul Afacerilor Externe britanic, mi‑a mulțumit 
personal pentru acel gest. În ziua dinaintea întâlnirii mele cu gene-
ralul Stănculescu, am avut ocazia să fiu de față la un interviu pe care 
John Simpson îl stabilise cu maiorul Vasile Maluțan, pilotul de elicop-
ter care îi luase pe Ceaușești de pe acoperișul Comitetului Central pe 
22 decembrie. Erau însoțiți de doi dintre adepții lor cei mai apropiați, 
membrii Biroului Executiv Manea Mănescu și Emil Bobu, precum și de 
două gărzi de corp, maiorul Florian Raț și căpitanul Marian Constantin 
Rusu. Ceaușescu i‑a ordonat pilotului elicopterului să oprească la Sna-
gov, la 20 de km nord de București, unde avea o reședință de vacanță și 
de unde el și soția lui și‑au luat o valiză cu haine. Mănescu și Bobu au 
rămas acolo, iar elicopterul a decolat cu cei doi Ceaușești și cu gărzile 
de corp, mai întâi, așa cum susținea Maluțan, în direcția hangarului 
de elicoptere de la Otopeni, iar apoi, potrivit cererii lui Ceaușescu, la 
baza de parașutiști de la Boteni, dar comandantul de acolo i‑a spus lui 
Maluțan că nu putea ateriza. A primit ordin să‑i spună lui Ceaușescu că 
nu mai avea combustibil și că se temea să nu fie reperat de radar, așa că 
Ceaușescu i‑a ordonat să aterizeze pe un drum național lângă Titu, în 
apropiere de localitatea Serdanu, la vreo 35 km sud de Târgoviște. Rusu, 
una dintre gărzile de corp, a luat o mașină a unui șef din silvicultură 
și s‑a întors la București, iar celălalt a oprit o Dacia roșie, condusă de 
un doctor pe nume Nicolae Decă, care i‑a dus pe el și pe Ceaușești până 
în satul Văcărești, chiar la intrarea în Târgoviște, loc în care mașina 
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a rămas fără benzină, iar garda de corp a trebuit să oprească o altă 
mașină, aparținând unui inginer pe nume Nicolae Petrișor, care i‑a 
dus către oțelăria din Târgoviște, unde garda de corp a plecat să caute 
ajutor la conducerea locală de partid, dar nu s‑a mai întors. Petrișor, 
neștiind ce să facă cu cuplul prezidențial, a decis să meargă la o stațiune 
agricolă experimentală aflată în apropiere, iar acolo directorul, confuz 
și înspăimântat, i‑a încuiat într‑o cameră și a anunțat miliția locală. Cei 
doi milițieni i‑au luat ca să‑i ducă la sediul Miliției din Târgoviște, în 
aceeași clădire în care funcționa și sediul Securității, dar mulțimea a 
blocat intrarea. Atunci, milițienii au dus cuplul într‑un sat din apro-
piere, Rățoaia, unde au încercat să se ascundă în stuful de pe un lac 
până când se potoleau tulburările din Târgoviște. Fiind informați că 
se restabilise un calm relativ, prin intervenția unei unități militare la 
secția de miliție, milițienii s‑au întors acolo în prima parte a serii, iar 
Ceaușeștii au fost duși în incinta garnizoanei militare a orașului. 

Aranjasem cu Corneliu Coposu să ne întâlnim duminică dimineața, pe 
7 ianuarie. Nu ne mai văzuserăm din august 1986; părea că trecuse o 
întreagă eră, luându‑și cu ea nelegiuirile. Am mers pe jos de la aparta-
mentul socrilor mei până la o clădire învecinată cu spitalul Colțea, pe 
Bulevardul Republicii. Aici își stabilise sediul Partid Național Țărănesc, 
care reînviase și își luase numele de Partidul Național Țărănesc Creștin 
și Democrat. Trecuseră patruzeci și doi de ani de la desființarea lui de 
către Partidul Comunist. Un portar bătrân, care, din cauza frigului, 
purta o haină groasă de culoare gri și un fular înfășurat în jurul gâtului, 
m‑a întâmpinat la intrare și m‑a direcționat către o ușă deschisă. Am 
aruncat o privire înăuntru și l‑am găsit pe Coposu așa cum mi‑l amin-
team. Și‑a scos din colțul gurii țigara aprinsă, mi‑a întins mâna în semn 
de bun venit și m‑a îmbrățișat călduros. Motivând că era mai puțin frig 
afară decât înăuntru, m‑a invitat la o plimbare de‑a lungul bulevardu-
lui. Prima întrebare pe care i‑am pus‑o a fost cum își propunea să pro-
moveze PNȚCD, dat fiind că Frontul Salvării Naționale, predominant 
neocomunist, preluase frâiele puterii. S‑a arătat pesimist față de capa-
citatea PNȚCD de a se afirma. Motivul, mi‑a spus, era acela că, în con-
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ducere era înconjurat de „securiști“ (persoane asociate cu Securitatea) 
și de informatori. Doar dacă reușea să‑i neutralizeze, PNȚCD ar fi putut 
deveni o alternativă credibilă la Front. I‑am vorbit despre Westminster 
Foundation for Democracy, susținută de Ministerul Afacerilor Externe 
britanic, care sprijinea democrația în toată lumea și în special, după co-
lapsul comunismului, în Europa de Est, țările din fostul bloc sovietic, 
și m‑am oferit să‑i găsesc un contact la ambasada britanică dacă dorea 
să primească consiliere. A acceptat cu recunoștință propunerea mea și 
am aflat mai târziu că între PNȚCD și Fundație se formase o legătură 
strânsă. Plimbarea noastră a durat aproape o oră, timp în care Coposu 
a fumat aproape un pachet de țigări. Fiind duminică dimineața, cele 
câteva cafenele din zonă erau închise, și, cum afară temperatura se 
apropia de îngheț, iar Coposu avea o vârstă înaintată, m‑am decis să 
opresc un taxi și să‑l las acasă, în drum spre socrii mei. Aveam să‑l 
revăd de multe ori; a rămas un model de probitate într‑un peisaj politic 
lipsit, în general, de astfel de exemple. 

Efortul unor lideri luminați ai României de după Primul Război Mon-
dial de a‑și alinia țara la valorile democrației liberale au fost întrerupte 
de instaurarea dictaturii personale a lui Carol II, de venirea la putere a 
regimului lui Ion Antonescu și de impunerea comunismului. Misiunea 
a fost azi reînviată de generația postcomunistă, în pofida corupției, a 
impulsurilor autocratice și a lipsei de profesionalism ce au caracterizat 
atitudinile și acțiunile guvernelor și birocrației românești în cele trei 
decenii de după revoluția din decembrie 1989. Mulți români sunt în 
căutarea unui model de bună guvernare, și un element esențial al aces-
teia este critica constructivă. Acesta este spiritul în care interesul meu 
pentru țară și pentru oamenii de aici continuă să rămână viu.
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Holocaustului din România „Elie Wiesel”, 2007, 830 pp. (my contribution 
20%) 
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